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THE GUIDE

i 漢爲帝（劉邦）Emperor Kao Ti of Han 
（Liu Pang）

大風歌：大風起兮案飛揚 ［漢P〃〕

Edwards, E.D. "Tyranny”, Edwards, p.102. 
Payne, Robert. **Thc Great Wind”, Payne, 

p.119.
2 漢武帝（劉徹）Emperor WuTi of Han （Han 

VVu-ti, Liu Che）
龍子歌二首（其一）：筑于決兮將奈何［漢P・2〕

Edkins, J. "The Hymn of Hu Tsi, Part I”， 
CRJ^Q, vol. 15 1886-S7, p.285.

3 漢芦帝（劉徹）Emperor WuTiofHan （Han 
Wu-ti, Liu Che）

奴子歌二首（其二）：河湯湯今激潺谀［漢P・2〕
Edkins. J. "The Hymn of Hu Tsi, Part II,, 

CRAQvol.15 1886-87, p.287.
4 邃武帝（劉徹）Emperor Wu Ti of Han 

（Shih Tsuno, Liu Che）
秋風辭：秋風起兮白雲飛 〔漢P・n ）

Giles, H.A. **Amari Aliquid", GiUs, p.304.
Rudolph, Peter. "The Autumn Wind”，Peter 

II、p.81.
VValey, Arthur. **The Autumn Wind”，Wa© 

1, p.36.
VValcy, Arthur. "The Autumn Wind”， 

Holbrook, p.51.
Waley, Arthur. 44The Autumn Wind”，Wal^y 

/匕 p.42.
Walcy, Arthur. "Aulumn Wind”，CC vol.5 

n<M 1963-64, P-43-
5 漢武帝（劉徹）Emperor Wu Ti of Han 

（The Emperor Wu of Han. Liu Che）
落葉哀師曲：寵袂兮無聲 〔漢P.3）
Ayscough, Florence. <sTo the Air: 'The Fallen 

Leaves And the Plaintive Cicada* "， 
Ayscough /, p.139.

Giles, H.A, "Gone”, Giles, p.304.
Hari, H.H. uTo One Who Has Passed”, 

〃，p.42.
Pound, Ezra. "Liu Che”，Holbrook, p.i 10.
Waley, Arthur. uLi Fu-jen**, Waley Z, p.49.
Waley, Arthur. "Li Fu-jcn,\ Holbrook, p.i 10.
Walcy, Arthur. <cLi Fu^cnM, Waky /匕 p.42.
6 漢昭帝（劉弗陵）Emperor Chao Ti of Han 

（Chao Ti of Han, Liu Fu Ling）
淋池歌：秋素景兮泛洪波 〔漢P♦4〕

Ayscough, Florence. "Written in Early 
Autumn at the Pool of Sprinkling Water”, 
Ayscough 7, p.i40.

7単靈帝（鄧宏） Emperor Ling Ti of Han 
（The Emperor Ling of Han, Liu Hung）

招商歡：凉風起兮日照榮 〔漢P・5〕

Ayscough, Florence. "Proclaiming the Joy 
of Certain Hours”，Ayscough 7, p.i41.

8鼓吹曲辭Anonymous

戰城南：戰城南，死郭北 〔漢P〃6〕
Liu Wu-chi. Fighting South of the City*', 

Liu W.C., p.47.
Waley, Arthur. "Fighting South of the 

Casilc”，Waky 1, p.27.
Walcy, Arthur. **Fighting South of the 

Ramparts5*, WaUy IV, p.52.
9鼓吹曲解Anonymous
有所思：有所思，乃在大海南 〔漢卩山〕

Waley, Arthur. <4South of the Great Sea”, 
Holbrook, p.93.

Walcy, Arthur. "South of the Great Sea”， 
Waley I, p.30.

Walcy, Arthur. **South of the Great Sea”, 
Waley p.54.

10 （古逸）Anonymous
越謠歌：君策車，我戴笠 ［風雅逸篇M5〕

Waley, Arthur. "Oaths of Friendship,\
Wa© I匕 p.55.

xi （古逸）Anonymous
上邪：上邪，我欲與君相知 〔漢P」9〕

Waley, Arthur. "Qaihs of Friendship**,
Waley IV, p.55.

12 枚乘 Mei Sheno （Anonymous）
雑詩九苜（其一）：西北有高樓 （漢P-24 ］ 
Anonymous. **Wild Geese", Peter /, p.9.
Benson, Eli. "Wild Geese”，Peter 〃，p.81.
Giles、H.A. ”Written in the Wu State, 

Advising the Prince Against Rebellion", 
NCR voi.2 no. i 1920, p.26.

Waley, Arthur. "Seventeen Old Poems V”, 
Waley I, p.40.

Watson, Burton. Watson 〃，p.25.
13 枚乘 Mei Sheng
雞詩九首（其二）：東城高且長 （漢P;24 ）
Giles, H.A. "A Lament over the Political


